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1 . L a présente o r d o n n a n c e p o u r r a ê t r e 
désignée s o u s l e t i t r e d ' o r d o n n a n c e s u r l e s 
d r o g u e s n u i s i b l e s . 

P R E M I E R E P A R T I E 
D I S P O S I T I O N S P R E L I M I N A I R E S 

Définitions 2 . 1) D a n s l a présente o r d o n n a n c e , on 
e n t e n d p a r : 

" C o c a ï n e " , l'éther méthylique d e l a b e n -
z o y l e c g o n i n e lévogyre ([oo] D 20° = 
- 1 6 0 4 e n s o l u t i o n c h l o r o f o r m i q u e à 
20 p o u r 100) a y a n t l a f o r m u l e 
C 1 7 H 2 i N 0 4 . 

" F e u i l l e d e c o c a " , l a f e u i l l e d e l ' E r v t h r o - 
x y l o n C o c a L a m a r c k , d e l ' E r y t h r o - 
x y l o n n o v o - g r a n a t e n s e ( M o r r i s ) H i e -
r o n y m u s e t d e l e u r s variétés, d e l a 
f a m i l l e d e s E r y t h r o x y l a c ê e s e t l a 
f e u i l l e d ' a u t r e s e s p è c e s d e c e g e n r e 
d o n t l a c o c a ï n e p o u r r a i t ê t r e e x t r a i t e 
d i r e c t e m e n t ou o b t e n u e p a r t r a n s f o r 
m a t i o n c h i m i q u e ; 

" M o y e n d e t r a n s p o r t " , u n n a v i r e , véhi
c u l e a u t o m o b i l e , aéronef, t r a i n ou t o u t 
a u t r e m o y e n d e t r a n s p o r t p o u v a n t s e r 
v i r à i n t r o d u i r e d e s m a r c h a n d i s e s 
d a n s l a c o l o n i e ou à l e s c o n d u i r e h o r s 
d e l a c o l o n i e ; 

" C o c a ï n e b r u t e " , t o u s p r o d u i t s e x t r a i t s 
d e l a f e u i l l e d e c o c a qu i p e u v e n t , 
d i r e c t e m e n t ou i n d i r e c t e m e n t , s e r v i r 
à l a préparation d e l a c o c a ï n e ; 

"Diacétylmorphine", l a diacétylmorphine 
( d i a m o r p h i n e , h é r o ï n e ) a y a n t l a f o r 
m u l e C21H23NO5; 

" C e r t i f i c a t d e déroutement", u n c e r t i f i c a t 
délivré p a r l'autorité compétente d u 
p a y s p a r l e q u e l u n e d r o g u e n u i s i b l e 
e s t acheminée e n t r a n s i t , a u t o r i s a n t 
l e déroutement d e c e t t e d r o g u e v e r s 
u n p a y s a u t r e q u e c e l u i qu i e s t m e n 
tionné c o m m e p a y s d e d e s t i n a t i o n f i 
n a l e d a n s l ' a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n 
e t c o n t e n a n t t o u s l e s r e n s e i g n e m e n t s 
qu i d o i v e n t ê t r e portés s u r u n e a u t o 
r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n , a i n s i q u e l e 
n o m d u p a y s d ' o ù l a d i t e d r o g u e a été 
p r i m i t i v e m e n t exportée; 

" E c g o n i n e " , l ' e c g o n i n e lévogyre ([00] D 
2 0 ° = -45°6 e n s o l u t i o n a q u e u s e à 
5 p o u r 100 a y a n t l a f o r m u l e 
C 9 H 1 5 N 0 3 . H 2 0 e t t o u s l e s dérivés 
d e c e t t e e c g o n i n e qu i p o u r r a i e n t s e r 
v i r i n d u s t r i e l l e m e n t à s a régénéra
t i o n ; 

" E x p o r t e r " ( a v e c s e s v a r i a t i o n s g r a m m a 
t i c a l e s e t t o u t e s l e s e x p r e s s i o n s dé
rivées) p a r r a p p o r t à l a c o l o n i e , t r a n s 
p o r t e r ou f a i r e t r a n s p o r t e r h o r s d e l a 
c o l o n i e , p a r l e s v o i e s t e r r e s t r e , 
aérienne, m a r i t i m e ou f l u v i a l e , a u t r e 
m e n t q u e s o u s l e régime d u t r a n s i t . 

" A u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n " , u n e a u t o r i 
s a t i o n délivrée p a r l'autorité compé
t e n t e du p a y s d ' o ù u n e d r o g u e n u i s i b l e 
e s t exportée, c o n t e n a n t d e s i n d i c a t i o n s 
détaillées s u r c e t t e d r o g u e , l a q u a n 
tité d o n t l ' e x p o r t a t i o n e s t autorisée 
a i n s i q u e l e n o m e t l ' a d r e s s e de l ' e x 
p o r t a t e u r e t d u d e s t i n a t a i r e , l e p a y s 
à d e s t i n a t i o n d u q u e l l a d i t e d r o g u e d o i t 
ê t r e exportée e t l e délai d a n s l e q u e l 
l ' e x p o r t a t i o n d o i t a v o i r l i e u ; 

" I m p o r t e r " ( a v e c s e s v a r i a t i o n s g r a m m a 
t i c a l e s e t t o u t e s l e s e x p r e s s i o n s dé
rivées) p a r r a p p o r t à l a c o l o n i e , i n 
t r o d u i r e ou f a i r e i n t r o d u i r e d a n s l a 
c o l o n i e p a r l e s v o i e s t e r r e s t r e , aé
r i e n n e , m a r i t i m e ou f l u v i a l e , a u t r e 
m e n t q u e s o u s l e régime d u t r a n s i t ; 
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" A u t o r i s a t i o n d ' i m p o r t a t i o n " , u n e l i c e n c e 
délivrée p a r u n e autorité compétente, 
a u t o r i s a n t l ' i m p o r t a t i o n d e l a quantité 
d e d r o g u e n u i s i b l e qu i y e s t indiquée 
e t c o n t e n a n t d e s i n d i c a t i o n s détaillées 
s u r l a d i t e d r o g u e , a i n s i q u e l e n o m e t 
l ' a d r e s s e d e l a p e r s o n n e autorisée à 
l ' i m p o r t e r , l e n o m e t l ' a d r e s s e d e l a 
p e r s o n n e , qu i d o i t l a f o u r n i r e t l e délai 
d a n s l e q u e l l ' i m p o r t a t i o n d o i t a v o i r 
l i e u ; 

" C e r t i f i c a t d ' i m p o r t a t i o n " , u n c e r t i f i c a t 
établi, d a n s s e s éléments e s s e n t i e l s , 
s e l o n l e m o d è l e f i g u r a n t au d e u x i è m e 
t a b l e a u e t délivré p a r l'autorité c o m 
pétente d u p a y s i m p o r t a t e u r ; 

" C h a n v r e i n d i e n " , l e s sommitésséchées, 
f l e u r i e s ou f r u c t i f è r e s , d e s p i e d s f e 
m e l l e s d u C a n n a b i s s a t i v a L . , d e s 
q u e l l e s l a résine n ' a p a s été e x t r a i t e , 
s o u s q u e l q u e dénomination q u ' e l l e s 
s o i e n t présentées d a n s l e c o m m e r c e ; 

" E n t r a n s i t " , enlevé ou expédié d ' u n p a y s 
e t i n t r o d u i t d a n s l a c o l o n i e p a r l e s 
v o i e s t e r r e s t r e , aérienne, m a r i t i m e 
ou f l u v i a l e , q u ' i l y a i t ou n o n déchar
g e m e n t , o u t r a n s b o r d e m e n t d a n s l a 
c o l o n i e , à s e u l e f in d ' ê t r e transporté 
à d e s t i n a t i o n d ' u n a u t r e p a y s , q u e c e 
s o i t o u n o n p a r l e m ê m e m o y e n d e 
t r a n s p o r t ; 

" O p i u m médicinal", l ' o p i u m b r u t qu i a 
s u b i l e s préparations nécessaires 
p o u r s o n a d a p t a t i o n à l ' u s a g e médi
c a l , s o i t e n p o u d r e o u granulé, s o i t 
e n f o r m e d e mélange a v e c d e s m a t i è 
r e s n e u t r e s , s e l o n l e s e x i g e n c e s d e 
l a pharmacopée; 

" M o r p h i n e " , l e p r i n c i p a l a l c a l o ï d e d e 
l ' o p i u m a y a n t l a f o r m u l e c h i m i q u e 
C 1 7 H 1 9 N 0 3 ; 

" O p i u m préparé", l ' o p i u m préparé e n 
v u e d ' ê t r e fumé a i n s i q u e l e d r o s s 
e t t o u t a u t r e résidu d e l a c o m b u s t i o n 
d e l ' o p i u m ; 

" O p i u m b r u t " , l e s u c coagulé spontané
m e n t , o b t e n u d e s c a p s u l e s d u P a p a v e r  
s o m n i f e r u m L . e t n ' a y a n t s u b i q u e l e s 
m a n i p u l a t i o n s nécessaires à s o n e m 
p a q u e t a g e e t à s o n t r a n s p o r t , q u e l l e 
q u e s o i t s a t e n e u r e n m o r p h i n e ; 

" L a C o n v e n t i o n " , l a C o n v e n t i o n d e L a 
H a y e , l a C o n v e n t i o n d e G e n è v e (No 1) 
e t l a C o n v e n t i o n d e G e n è v e (No 2) ou 
l ' u n e ou d e u x s e u l e m e n t d e s d i t e s c o n 
v e n t i o n s . 

2) L e s t a b l e a u x visés d a n s laprésente 
o r d o n n a n c e s o n t l e s t a b l e a u x q u i y s o n t j o i n t s 
e n a n n e x e . 

D E U X I E M E P A R T I E 

I N T E R D I C T I O N S 
3 . 1) I l e s t i n t e r d i t d e c u l t i v e r d a n s l a 

c o l o n i e u n e p l a n t e mentionnée à l ' a r t i c l e 2 d e 
l a présente o r d o n n a n c e , d o n t on p e u t o b t e n i r 
d e l ' o p i u m b r u t , d e s f e u i l l e s d e c o c a o u d u 
c h a n v r e i n d i e n ; i l e s t également i n t e r d i t d e 
détenir ou d e v e n d r e u n e t e l l e p l a n t e , u n e 
p a r t i e q u e l c o n q u e d ' u n e t e l l e p l a n t e ou l a s e 
m e n c e d ' u n e t e l l e p l a n t e . 

2) Q u i c o n q u e c o n t r e v i e n t a u x d i s p o 
s i t i o n s d u présent a r t i c l e s e r e n d c o u p a b l e 
d ' u n e i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n n a n c e . 

3) A u c u n e d i s p o s i t i o n d u présent a r 
t i c l e n e c o n c e r n e l e s s u b s t a n c e s a u x q u e l l e s 
s ' a p p l i q u e n t l e s d i s p o s i t i o n s d e l a t r o i s i è m e 
p a r t i e d e l a présente o r d o n n a n c e . 

4 . 1) I l e s t i n t e r d i t d ' i m p o r t e r ou d ' i n 
t r o d u i r e d a n s l a c o l o n i e ou d ' e x p o r t e r d e l a 
c o l o n i e : 

S) D e l ' o p i u m b r u t ; 
b ) D e s f e u i l l e s de c o c a ; 
£ ) Du c h a n v r e i n d i e n , d e l a résine 

e x t r a i t e d u c h a n v r e i n d i e n ou d e l a 
p l a n t e d o n t on o b t i e n t l e c h a n v r e 
i n d i e n , ou d e s p r o d u i t s à b a s e d e 
résine; 

d) D e l a c o c a ï n e b r u t e ; 
e ) D e l ' o p i u m préparé. 
2) Q u i c o n q u e c o n t r e v i e n t a u x d i s p o 

s i t i o n s d u présent a r t i c l e s e r e n d c o u p a b l e 
d ' u n e i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n n a n c e . 

5 . Q u i c o n q u e : 
a) F a b r i q u e ou v e n d l ' u n e q u e l c o n 

q u e d e s s u b s t a n c e s énumérées au 
p a r a g r a p h e précédent ou s e l i v r e 
à t o u t e a u t r e opération p o r t a n t 
s u r c e s s u b s t a n c e s ; 

b) Détient l ' u n e q u e l c o n q u e d e c e s 
s u b s t a n c e s ; 

ç) P e r m e t q u e l e s l o c a u x d o n t i l e s t 
l ' o c c u p a n t s o i e n t utilisés p o u r y 
préparer d e l ' o p i u m à f u m e r , 
p o u r y v e n d r e o u y f u m e r d e 
l ' o p i u m préparé; 

d) P a r t i c i p e à l a g e s t i o n d e l o c a u x 
utilisés a u x f i n s mentionnées à 
l'alinéa ç; 

e ) Détient d e s p i p e s ou a u t r e s u s t e n 
s i l e s s e r v a n t à f u m e r l ' o p i u m ou d u 
matériel s e r v a n t à préparer 
l ' o p i u m à f u m e r ; o u 

D F u m e ou e m p l o i e d e t o u t e a u t r e 
m a n i è r e d e l ' o p i u m préparé ou 
fréquente u n l i e u o ù l ' o n f u m e 
l ' o p i u m , 

s e r e n d c o u p a b l e d ' u n e i n f r a c t i o n à l a pré
s e n t e o r d o n n a n c e . 

T R O I S I E M E P A R T I E 

E N V O I DE D R O G U E S .NUISIBLES E N 
T R A N S I T 

6 . 1) L e c a p i t a i n e d ' u n n a v i r e qu i t r a n s 
p o r t e u n e d r o g u e n u i s i b l e ou t o u t e a u t r e 
s u b s t a n c e visée p a r l e s d i s p o s i t i o n s d e l a 
présente o r d o n n a n c e d ' u n l i e u d ' o ù l a d i t e 
d r o g u e ou s u b s t a n c e p e u t ê t r e l i c i t e m e n t 
exportée s o u s l e c o u v e r t d ' u n t i t r e d e t r a n s 
p o r t d i r e c t à d e s t i n a t i o n d ' u n l i e u où l a d i t e 
d r o g u e ou s u b s t a n c e p e u t ê t r e l i c i t e m e n t i m 
portée, e s t t e n u , à s o n arrivée d a n s l a c o l o 
n i e , d e s i g n a l e r immédiatement a u R e c e v e u r 
d e s d o u a n e s , p a r m a n i f e s t e écrit, q u ' i l t r a n s 
p o r t e l a d i t e d r o g u e ou s u b s t a n c e . 

2) L e m a n i f e s t e écrit visé au p a r a 
g r a p h e précédent d o i t c o n t e n i r d e s i n d i c a 
t i o n s détaillées s u r l a d e s t i n a t i o n d e l a 
d r o g u e n u i s i b l e o u d e l a s u b s t a n c e t r a n s 
portée, l e p o i d s , l'expéditeur, l e d e s t i n a t a i r e , 
l e l i e u d e d e s t i n a t i o n a i n s i q u e l e s m a r q u e s 
e t numéros d e s c o l i s . 

Interdiction 
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3) L a c a i s s e , l a boîte, l e c o n d i t i o n 
n e m e n t ou l ' e m b a l l a g e c o n t e n a n t l a d r o g u e 
n u i s i b l e ou l a s u b s t a n c e n e p e u t - ê t r e dé
chargé d u n a v i r e q u e s o u s l e c o u v e r t d e 
l ' a u t o r i s a t i o n d ' e n l è v e m e n t visée à l ' a r 
t i c l e 11 e t , t a n t q u ' i l s e t r o u v e d a n s l a 
c o l o n i e , n e d o i t p a s ê t r e n i o u v e r t n i dé
plombé s i c e n ' e s t e n v u e e t a u c o u r s d ' u n e 
vérification opérée e n v e r t u d e l a présente 
o r d o n n a n c e . 

4) Un n a v i r e qu i t r a n s p o r t e u n e s u b 
s t a n c e visée p a r l e présent a r t i c l e n e p e u t 
q u i t t e r l a c o l o n i e s ' i l n ' e s t m u n i d ' u n p e r m i s 
spécial délivré p a r l e R e c e v e u r d e s d o u a n e s . 

5) L e s d i s p o s i t i o n s d u présent a r 
t i c l e n e s ' a p p l i q u e n t p a s à u n e s u b s t a n c e qu i 
f a i t p a r t i e d e l a p h a r m a c i e d u n a v i r e . 

6) T o u t c a p i t a i n e d e n a v i r e ou t o u t e 
a u t r e p e r s o n n e qu i o m e t d e s e c o n f o r m e r 
a u x d i s p o s i t i o n s du présent a r t i c l e ou y 
c o n t r e v i e n t s e r e n d c o u p a b l e d ' u n e i n f r a c t i o n 
à l a présente o r d o n n a n c e . 

Q U A T R I E M E P A R T I E 
C O N T R O L E DE L ' O P I U M M E D I C I N A L , 

DE L A C O C A Ï N E , E T C . 
Substances 1) L e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente 
auxquelles s ' a p - p a r t i e d e l ' o r d o n n a n c e s ' a p p l i q u e n t a u x s u b -
phquent l e s s t a n c e s énumérées c i - a p r è s : 
disposit ions . _ . , . , 
de la quatrième ê) O p i u m médicinal; 
partie b ) E x t r a i t ou t e i n t u r e d e c h a n v r e 

i n d i e n ; 
ç) M o r p h i n e e t s e s s e l s , diacétyl-

m o r p h i n e , communément désignée 
s o u s l e s a p p e l l a t i o n s d e d i a m o r -
p h i n e e t d ' h é r o ï n e , e t l e s a u t r e s 
e s t e r s d e l a m o r p h i n e a i n s i q u e 
l e u r s s e l s r e s p e c t i f s ; 

d ) C o c a ï n e , y c o m p r i s l a c o c a ï n e 
synthétique, e c g o n i n e e t l e u r s s e l s 
r e s p e c t i f s a i n s i q u e l e s e s t e r s 
d e l ' e c g o n i n e e t l e u r s s e l s r e s 
p e c t i f s ; 

S.) S o l u t i o n s d e m o r p h i n e , d e c o c a ï n e 
ou d e s e l s d e m o r p h i n e ou d e c o 
c a ï n e d a n s u n l i q u i d e i n e r t e ou 
p r o d u i t s à b a s e d e m o r p h i n e , d e 
c o c a ï n e ou d e s e l s d e m o r p h i n e ou 
d e c o c a ï n e d a n s u n e s u b s t a n c e 
i n e r t e s o l i d e , q u e l l e que s o i t l a 
p r o p o r t i o n d e m o r p h i n e , d e c o 
c a ï n e ou d e s e l s d e m o r p h i n e ou 
d e c o c a ï n e c o n t e n u e d a n s l e s s o 
l u t i o n s ou l e s p r o d u i t s e t , o u t r e 
l e s d i t e s s o l u t i o n s e t l e s d i t s p r o 
d u i t s , l e s préparations, mélanges, 
e x t r a i t s o u a u t r e s s u b s t a n c e s c o n 
t e n a n t a u m i n i m u m 0,2 p o u r 100 
d e m o r p h i n e ou u n 0 ,1 p o u r 100 
d e c o c a ï n e ou d ' e c g o n i n e ; 

f) Préparations, mélanges, e x t r a i t s 
ou a u t r e s s u b s t a n c e s c o n t e n a n t 
d e l a diacétylmorphine e n q u e l q u e 
p r o p o r t i o n q u e c e s o i t ; 

g ) Dihydrohydroxycodéinone, d i h y -
drocodéinone, d i h y d r o m o r p h i n o -
n e , acétylodihydrocodéinone, d i -
h y d r o m o r p h i n e , l e u r s e s t e r s e t 
l e s s e l s d e c e s s u b s t a n c e s e t d e 
l e u r s e s t e r s , N - o x y m o r p h i n e , 

communément désignée s o u s l ' a p 
p e l l a t i o n d e génomorphine, c o m 
posés N - o x y m o r p h i n i q u e s e t t o u s 
a u t r e s composés m o r p h i n i q u e s à 
a z o t e p e n t a v a l e n t ; 

h) T h ê b a ï n e e t s e s s e l s e t , à l ' e x 
c e p t i o n d e l a méthylmorphine 
communément désignée s o u s l ' a p 
p e l l a t i o n d e codéine, etdel'éthyl-
m o r p h i n e , communément désignée 
s o u s l ' a p p e l l a t i o n d e d i o n i n e e t d e 
l e u r s s e l s r e s p e c t i f s , b e n z y l m o r -
p h i n e e t t o u s a u t r e s éthers d e l a 
m o r p h i n e e t l e u r s s e l s r e s p e c 
t i f s ; 

i ) Préparations, mélanges, e x t r a i t s 
ou a u t r e s s u b s t a n c e s c o n t e n a n t , 
e n q u e l q u e p r o p o r t i o n q u e c e s o i t , 
l ' u n e q u e l c o n q u e d e s s u b s t a n c e s 
mentionnées a u x alinéas j | ou h 
du présent p a r a g r a p h e . 

2) P o u r l ' a p p l i c a t i o n d u p a r a g r a p h e 1 
du présent a r t i c l e , l e t e r m e " e c g o n i n e n dé
s i g n e l ' e c g o n i n e lévogyre a i n s i q u e t o u t dé
rivé d e l ' e c g o n i n e qu i p o u r r a i t s e r v i r i n 
d u s t r i e l l e m e n t â s a régénération, e t l e p o u r 
c e n t a g e d e m o r p h i n e e s t calculé d ' a p r è s l a 
t e n e u r e n m o r p h i n e a n h y d r e . 

3) S ' i l l u i apparaît q u ' u n n o u v e a u 
dérivé d e l a m o r p h i n e ou d e l a c o c a ï n e o u 
d ' u n s e l d e m o r p h i n e ou d e c o c a ï n e o u u n 
a u t r e a l c a l o ï d e d e l ' o p i u m o u u n e a u t r e 
s u b s t a n c e de q u e l q u e n a t u r e q u e c e s o i t 
p r o d u i t o u p e u t p r o d u i r e , e n c a s d ' a b u s , d e s 
e f f e t s p e r n i c i e u x s e n s i b l e m e n t i d e n t i q u e s , 
p a r l e u r c a r a c t è r e ou l e u r n a t u r e , ou a n a 
l o g u e s a u x e f f e t s p r o d u i t s p a r l a m o r p h i n e 
o u l a c o c a ï n e , o u e s t s u s c e p t i b l e d ' ê t r e 
transformé e n u n e s u b s t a n c e p r o d u i s a n t o u 
p o u v a n t p r o d u i r e , e n c a s d ' a b u s , c e s e f f e t s 
p e r n i c i e u x , l e G o u v e r n e u r p e u t a r r ê t e r que 
l e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente p a r t i e d e 
l ' o r d o n n a n c e s ' a p p l i q u e r o n t à c e n o u v e a u 
dérivé, à c e t a l c a l o ï d e o u à c e t t e n o u v e l l e 
s u b s t a n c e de l a m ê m e m a n i è r e q u ' e l l e s 
s ' a p p l i q u e n t a u x s u b s t a n c e s ê n u m ë r ë e s a u i 
p a r a g r a p h e 1 du présent a r t i c l e . 

8 . 1) Il e s t i n t e r d i t d e f a b r i q u e r d a n s interdiction 
l a c o l o n i e u n e s u b s t a n c e visée p a r l e s d i s - d e l a f a i > r i c a -

, - , , -,, , tion de 1 opium 
p o s i t i o n s de l a présente p a r t i e d e l ' o r d o n - médicinal, de 
n a n c e ; *a cocaïne, e tc . 

2) Q u i c o n q u e c o n t r e v i e n t a u x d i s p o 
s i t i o n s d u présent a r t i c l e s e r e n d c o u p a b l e 
d ' u n e i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n n a n c e . 

9 . 1) L e D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s mëdi- Exportation des 
e a u x e s t habilité, s u r présentation d ' u n c e r - g |"^" e s n u i " 
t i f i c a t d ' i m p o r t a t i o n d û m e n t délivré p a r l e s 
autorités compétentes d ' u n p a y s , à délivrer 
à l a p e r s o n n e qu i e s t désignée c o m m e l ' e x 
p o r t a t e u r d a n s l e d i t c e r t i f i c a t e t q u i r e m p l i t 
l e s c o n d i t i o n s r e q u i s e s d a n s l a présente o r 
d o n n a n c e p o u r a v o i r l e d r o i t d ' e x p o r t e r d e s 
d r o g u e s n u i s i b l e s d e l a c o l o n i e , u n e a u t o r i 
s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n , établie s e l o n l e m o d è l e 
f i g u r a n t a u t r o i s i è m e t a b l e a u e t a p p l i c a b l e 
a u x d r o g u e s n u i s i b l e s indiquées d a n s l e 
c e r t i f i c a t d ' i m p o r t a t i o n . 

2) L ' a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n e s t 
établie e n t r o i s e x e m p l a i r e s ; d e u x s o n t r e m i s 
à l ' e x p o r t a t e u r qu i d o i t e n j o i n d r e u n â 
l ' e n v o i . 

3) L e D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s mé
d i c a u x f a i t p a r v e n i r d i r e c t e m e n t l e t r o i s i è m e 3 



e x e m p l a i r e â l'autorité compétente du p a y s 
d e d e s t i n a t i o n f i n a l e . 

4) L o r s q u e l e p a y s i m p o r t a t e u r n ' e s t 
p a s p a r t i e à l a C o n v e n t i o n , i l n ' e s t p a s exigé 
de c e r t i f i c a t d ' i m p o r t a t i o n . 

5) D a n s t o u s l e s c a s , l e D i r e c t e u r 
d e s s e r v i c e s médicaux e s t habilité â dé
l i v r e r o u â r e f u s e r , à s o n e n t i è r e discré
t i o n , l ' a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n visée a u 
p a r a g r a p h e 1. 

6) A u c u n e d r o g u e n u i s i b l e ne p e u t 
ê t r e exportée d e l a c o l o n i e s i l'expéditeur 
n ' e s t m u n i , e n c e qu i c o n c e r n e l a d i t e d r o 
g u e , d ' u n e a u t o r i s a t i o n a p p l i c a b l e e t n o n 
périmée, délivrée e n v e r t u d e l a présente 
o r d o n n a n c e . 

7) Au m o m e n t de l ' e x p o r t a t i o n d ' u n e 
d r o g u e n u i s i b l e , l ' e x p o r t a t e u r d o i t présenter 
a u D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médicaux l a d r o 
g u e , l ' a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n y afférente 
e t t o u t a u t r e p a p i e r o u d o c u m e n t d o n t l e 
D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médicaux p e u t e x i g e r 
l a p r o d u c t i o n e n v u e d'établir s i l a d r o g u e 
e s t exportée l i c i t e m e n t e t s i l e l i e u d e d e s t i 
n a t i o n e t l e d e s t i n a t a i r e s o n t b i e n c e u x q u i 
f i g u r e n t d a n s l ' a u t o r i s a t i o n . 

8) Il e s t i n t e r d i t d ' e x p o r t e r , défaire 
e x p o r t e r o u d e p r e n d r e d e s d i s p o s i t i o n s e n 
v u e d ' e x p o r t e r u n e d r o g u e n u i s i b l e d e l a 
c o l o n i e s i c e n ' e s t e n v e r t u e t e n conformité 
d e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente o r d o n n a n c e . 

importation 9) L e D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médi-
des drogues c a u x e s t haDiiité à délivrer, a u x c o n d i t i o n s 
nuis ib les . . . . . ' 
P r e m i e r qu'il j u g e appropriées, a t o u t e p e r s o n n e q u i 
tableau p e u t l i c i t e m e n t i m p o r t e r u n e d r o g u e n u i s i b l e , 

u n e a u t o r i s a t i o n d ' i m p o r t a t i o n , établie s e l o n 
l e m o d è l e f i g u r a n t a u p r e m i e r t a b l e a u e t 
a u t o r i s a n t l ' i m p o r t a t i o n d a n s l a c o l o n i e d e l à 
d r o g u e n u i s i b l e qu i y e s t mentionnée. 

10) T o u t e a u t o r i s a t i o n d ' i m p o r t a t i o n 
e s t établie e n d e u x e x e m p l a i r e s ; l ' i m p o r t a t e u r 
e n f a i t p a r v e n i r u n à l a p e r s o n n e q u i d o i t 
f o u r n i r l a d r o g u e n u i s i b l e . 

11) A u c u n e d r o g u e n u i s i b l e n e p e u t 
ê t r e importée d a n s l a c o l o n i e s i l e d e s t i n a 
t a i r e n ' e s t m u n i d ' u n e a u t o r i s a t i o n d ' i m p o r 
t a t i o n a p p l i c a b l e e t n o n périmée, délivrée 
e n v e r t u du présent a r t i c l e . 

12) U n e a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n ou 
u n c e r t i f i c a t d e déroutement a p p l i c a b l e e t n o n 
périmé d o i t a c c o m p a g n e r t o u t e d r o g u e n u i 
s i b l e importée d a n s l a c o l o n i e e n p r o v e n a n c e 
d ' u n p a y s p a r t i e à l a C o n v e n t i o n . 

13) n e s t i n t e r d i t d ' i m p o r t e r , défaire 
i m p o r t e r ou d e p r e n d r e d e s d i s p o s i t i o n s e n 
v u e d ' i m p o r t e r u n e d r o g u e n u i s i b l e d a n s l a 
c o l o n i e s i c e n ' e s t e n v e r t u e t e n conformité 
d e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente o r d o n n a n c e . 

14) P o u r t o u t e i m p o r t a t i o n , e x p o r t a 
t i o n ou v e n t e d e l ' u n e q u e l c o n q u e d e s s u b 
s t a n c e s visées p a r l e s d i s p o s i t i o n s d e l a 
présente p a r t i e d e l ' o r d o n n a n c e , l ' i m p o r t a 
t e u r , l ' e x p o r t a t e u r ou l e v e n d e u r d o i t i n s c r i r e 
d a n s u n r e g i s t r e t e n u à c e t t e s e u l e f in d e s 
r e n s e i g n e m e n t s détaillés c o n c e r n a n t l a d e s 
t i n a t i o n e t l a quantité d e l a s u b s t a n c e i m 
portée, exportée ou v e n d u e e t , d a n s l e c a s 
d ' u n e v e n t e , l e n o m e t l ' a d r e s s e d e l ' a c 
quéreur. 

T o u t e f o i s , a u c u n e d i s p o s i t i o n du pré
s e n t a r t i c l e n ' e s t réputée s ' a p p l i q u e r a u x 
s u b s t a n c e s f o u r n i e s p a r u n p r a t i c i e n qualifié 

o u v e n d u e s p a r u n p h a r m a c i e n d û m e n t a u t o 
risé s u r présentation d ' u n e o r d o n n a n c e mé
d i c a l e . 

15) L e p h a r m a c i e n qu i v e n d , s u r pré
s e n t a t i o n d ' u n e o r d o n n a n c e médicale u n e 
s u b s t a n c e visée p a r l e s d i s p o s i t i o n s d e l a 
présente p a r t i e d e l ' o r d o n n a n c e , d o i t s e f a i r e 
r e m e t t r e l a d i t e o r d o n n a n c e e t l a c o n s e r v e r 
p a r - d e v e r s l u i . 

16) L e s s u b s t a n c e s visées p a r l e s d i s 
p o s i t i o n s de l a présente p a r t i e d e l ' o r d o n 
n a n c e n e p e u v e n t ê t r e importées q u e p a r m e r . 

17) Q u i c o n q u e c o n t r e v i e n t a u x d i s p o 
s i t i o n s du présent a r t i c l e s e r e n d c o u p a b l e 
d ' u n e i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n n a n c e . 

10. 1) Nul n e p e u t i n t r o d u i r e d a n s l a Drogues nui-
c o l o n i e d e d r o g u e s n u i s i b l e s s o u s l e régime s ib ies en , . . . . transit du t r a n s i t s i : 

a ) L e s d i t e s d r o g u e s n u i s i b l e s n e s o n t 
acheminées s o u s l e régime du 
t r a n s i t e n p r o v e n a n c e d ' u n p a y s 
d o n t e l l e s p e u v e n t ê t r e l i c i t e m e n t 
exportées, à d e s t i n a t i o n d ' u n p a y s 
où e l l e s p e u v e n t ê t r e l i c i t e m e n t 
importées; e t 

b) L o r s q u e l e s d r o g u e s n u i s i b l e s 
p r o v i e n n e n t d ' u n p a y s qu i n ' e s t 
p a s p a r t i e â l a C o n v e n t i o n , l e s 
d i t e s d r o g u e s n u i s i b l e s n e s o n t 
accompagnées, s e l o n l e c a s , d ' u n e 
a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n ou d ' u n 
c e r t i f i c a t d e déroutement, a p p l i 
c a b l e e t n o n périmé. 

2) L o r s q u ' i l a d e s r a i s o n s v a l a b l e s 
d e p e n s e r q u e l ' a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n ou 
l e c e r t i f i c a t d e déroutement qu i a c c o m p a g n e 
u n e d r o g u e n u i s i b l e transportée s o u s l e ré
g i m e d u t r a n s i t e s t c o n t r e f a i t o u a été o b t e n u 
p a r d e s m o y e n s f r a u d u l e u x o u p a r défausses 
déclarations f a i t e s a v e c c o n n a i s s a n c e , l e 
R e c e v e u r d e s d o u a n e s e s t habilité â s a i s i r 
e t à r e t e n i r l a d r o g u e n u i s i b l e qu i f a i t l ' o b 
j e t d e l a d i t e a u t o r i s a t i o n ou d u d i t c e r t i f i c a t . 

3) S ' i l établit q u e l a d i t e a u t o r i s a t i o n 
o u l e d i t c e r t i f i c a t e s t v a l a b l e ou n ' a p a s été 
o b t e n u p a r d e s m o y e n s f r a u d u l e u x o u p a r 
f a u s s e s déclarations, l e R e c e v e u r d e s d o u a n e s 
m e t f in à l a rétention d e l a d r o g u e n u i s i b l e . 

4) L o r s q u ' i l a d e s r a i s o n s v a l a b l e s d e 
p e n s e r q u ' u n e d r o g u e n u i s i b l e , transportée 
s o u s l e régime du t r a n s i t s a n s ê t r e a c c o m 
pagnée d ' u n e a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n o u 
d ' u n c e r t i f i c a t d e déroutement p a r c e q u ' e l l e 
p r o v i e n t d ' u n p a y s qu i n ' e s t p a s p a r t i e à l a 
C o n v e n t i o n , e s t transportée d ' u n e m a n i è r e 
i l l i c i t e ou â d e s f i n s i l l i c i t e s o u e s t destinée 
â ê t r e importée d a n s u n p a y s e n i n f r a c t i o n 
a u x l o i s d e c e p a y s , l e R e c e v e u r d e s d o u a n e s 
e s t habilité à s a i s i r e t r e t e n i r l a d i t e d r o g u e . 

5) T o u t e d r o g u e n u i s i b l e , i n d r o d u i t e 
d a n s l a c o l o n i e s o u s l e régime d u t r a n s i t , 
q u i ' e s t déchargée o u transbordée d a n s l a 
c o l o n i e , d o i t d e m e u r e r s o u s l a s u r v e i l l a n c e 
d u R e c e v e u r d e s d o u a n e s e t ne do i t ê t r e 
déplacée q u e s o u s l e c o u v e r t e t e n c o n f o r 
mité d ' u n e a u t o r i s a t i o n d ' e n l è v e m e n t déli
vrée e n exécution d e s d i s p o s i t i o n s d e l ' a r 
t i c l e 11, p a r a g r a p h e 1, alinéa b , d e l a pré
s e n t e o r d o n n a n c e . 

6) A u c u n e d i s p o s i t i o n du présent a r 
t i c l e n ' e s t réputée s ' a p p l i q u e r â u n e d r o g u e 
n u i s i b l e acheminée e n t r a n s i t p a r l a p o s t e 
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Autorisation 
d'enlèvement. 
Quatrième 
tableau 

Interdiction 
de manipuler 
des drogues 
nuisibles 
sous douane 

Déroutement 
des drogues 
nuis ib les . 
Cinquième 
tableau 

o u p a r l a v o i e aérienne, s i l'aéronef s u r v o l e 
l a c o l o n i e s a n s s ' y p o s e r , n o n p l u s q u ' a u x 
d r o g u e s n u i s i b l e s , e n quantité r a i s o n n a b l e , 
q u i font p a r t i e , à t i t r e a u t h e n t i q u e , de l a 
p h a r m a c i e d ' u n n a v i r e o u d ' u n aéronef. 

1 1 . 1) Nul ne p e u t , s i c e n ' e s t s o u s 
l e c o u v e r t e t e n conformité d ' u n t i t r e d e 
m o u v e m e n t d i t " a u t o r i s a t i o n d ' e n l è v e m e n t " , 
établi s e l o n l e m o d è l e f i g u r a n t au q u a t r i è m e 
t a b l e a u e t délivré p a r l e D i r e c t e u r d e s 
s e r v i c e s médicaux: 

g.) Décharger d e s d r o g u e s n u i s i b l e s 
du m o y e n d e t r a n s p o r t qu i a s e r v i 
à l e s i n t r o d u i r e d a n s l a c o l o n i e 
s o u s l e régime du t r a n s i t ; ou 

b) Déplacer d a n s l a c o l o n i e , d e q u e l 
q u e m a n i è r e e t à q u e l q u e m o m e n t 
q u e c e s o i t , d e s d r o g u e s n u i s i b l e s , 
déchargées d a n s l e s c o n d i t i o n s 
indiquées à l'alinéa précédent. 

2) Il n e p e u t ê t r e délivré d ' a u t o r i s a 
t i o n d ' e n l è v e m e n t e n v u e du c h a r g e m e n t 
d ' u n e d r o g u e n u i s i b l e s u r u n m o y e n d e t r a n s 
p o r t d e v a n t l a c o n d u i r e h o r s de l a c o l o n i e , 
q u e s i u n e a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n ou u n 
c e r t i f i c a t d e déroutement, a p p l i c a b l e e t n o n 
périmé, a été présenté e n c e qu i c o n c e r n e 
l a d i t e d r o g u e a u R e c e v e u r d e s d o u a n e s ; 
t o u t e f o i s , l e s d i s p o s i t i o n s du présent alinéa 
n e s ' a p p l i q u e n t p a s s i l a d r o g u e n u i s i b l e p r o 
v i e n t d ' u n p a y s qui n ' e s t p a s p a r t i e à l a 
C o n v e n t i o n . 

3) L e s d i s p o s i t i o n s d u présent a r t i c l e 
n e s ' a p p l i q u e n t p a s a u x d r o g u e s n u i s i b l e s 
acheminées e n t r a n s i t p a r l a p o s t e . 

T o u t e f o i s , l e D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s mé
d i c a u x e s t habilité à délivrer ou à r e f u s e r , 
à s o n e n t i è r e discrétion, l ' a u t o r i s a t i o n d ' e n 
l è v e m e n t visée a u p a r a g r a p h e 1 . 

1 2 . I l e s t i n t e r d i t de f a i r e s u b i r à u n e 
d r o g u e n u i s i b l e e n t r a n s i t t o u t e opération qu i 
p o u r r a i t e n m o d i f i e r l a n a t u r e ou d ' o u v r i r 
o u de déplomber délibérément u n c o l i s c o n 
t e n a n t u n e d r o g u e n u i s i b l e e n t r a n s i t , s i c e 
n ' e s t s u r l e s i n s t r u c t i o n s du R e c e v e u r d e s 
d o u a n e s e t d e l a m a n i è r e q u ' i l p r e s c r i t . 

1 3 . 1) Il e s t i n t e r d i t , s i c e n ' e s t s o u s 
l e c o u v e r t d ' u n c e r t i f i c a t d e déroutement 
établi s e l o n l e m o d è l e f i g u r a n t a u c i n q u i è m e 
t a b l e a u , d e dérouter o u d e f a i r e dérouter 
u n e d r o g u e n u i s i b l e , i n t r o d u i t e d a n s l a c o l o 
n i e s o u s l e régime du t r a n s i t , v e r s u n e 
d e s t i n a t i o n a u t r e q u e l a d e s t i n a t i o n p r i m i t i v e . 

2) L o r s q u ' u n e d r o g u e n u i s i b l e a c h e 
minée s o u s l e régime du t r a n s i t e s t a c c o m 
pagnée d ' u n e a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n o u 
d ' u n c e r t i f i c a t d e déroutement délivré p a r 
l'autorité compétente d e q u e l q u e p a y s , l e 
p a y s à d e s t i n a t i o n d u q u e l l a d r o g u e a été 
p r i m i t i v e m e n t expédiée e s t réputé ê t r e l e 
p a y s indiqué d a n s l a d i t e a u t o r i s a t i o n o u 
l e d i t c e r t i f i c a t c o m m e l e p a y s de d e s t i n a 
t i o n . 

3) L e D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s mé
d i c a u x e s t habilité à délivrer, à s o n e n t i è r e 
discrétion, u n c e r t i f i c a t de déroutement c o n 
c e r n a n t u n e d r o g u e n u i s i b l e e n t r a n s i t , s u r 
présentation d ' u n c e r t i f i c a t d ' i m p o r t a t i o n 
a p p l i c a b l e e t n o n périmé, délivré p a r l ' a u 
torité compétente du p a y s à d e s t i n a t i o n d u q u e l 
o n s e p r o p o s e d e dérouter l a d r o g u e n u i 
s i b l e ou , s i c e p a y s n ' e s t p a s p a r t i e â l a 
C o n v e n t i o n , s u r présentation d e p a p i e r s o u 

d o c u m e n t s établissant que l a d r o g u e s e r a 
expédiée d ' u n e m a n i è r e l i c i t e e t à d e s f i n s 
légitimes. 

4) T o u t c e r t i f i c a t d e déroutement do i t 
ê t r e délivré e n d e u x e x e m p l a i r e s ; l e p r e m i e r 
a c c o m p a g n e l a d r o g u e n u i s i b l e l o r s q u ' e l l e 
e s t exportée d e l a c o l o n i e e t l e s e c o n d e s t 
expédié p a r l e D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s mé
d i c a u x d i r e c t e m e n t à l'autorité compétente du 
p a y s v e r s l e q u e l l a d r o g u e n u i s i b l e a été 
déroutée. 

5) L o r s q u ' i l délivre u n c e r t i f i c a t d e 
déroutement, l e D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s mé
d i c a u x d o i t r e t e n i r l ' a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r 
t a t i o n ou , s ' i l y a l i e u , l e c e r t i f i c a t d e dé
r o u t e m e n t qu i a c c o m p a g n a i t l a d r o g u e n u i 
s i b l e l o r s d e s o n entrée d a n s l a c o l o n i e ; 
c e s d o c u m e n t s s o n t e n s u i t e retournés â 
l'autorité qu i l e s a délivrés e t l e n o m du 
p a y s à d e s t i n a t i o n d u q u e l l a d r o g u e n u i 
s i b l e a été déroutée e s t e n m ê m e t e m p s 
notifié à c e t t e autorité. 

1 4 . 1) T o u t e s l e s d r o g u e s n u i s i b l e s v i 
sées p a r l e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente 
p a r t i e d e l ' o r d o n n a n c e n e p e u v e n t ê t r e i m 
portées e t déchargées q u ' a u p o r t d e B e l i z e 
e t d o i v e n t ê t r e déposées a u x f r a i s , a u x r i s 
q u e s e t a u péril d e l ' i m p o r t a t e u r d a n s l e s 
entrepôts d e l a R e i n e , â B e l i z e , o u d a n s 
t o u t m a g a s i n q u e l e G o u v e r n e u r désigne à 
c e t ef fe t c h a q u e f o i s q u e l e b e s o i n s ' e n f a i t 
s e n t i r . 

2) D è s réception d a n s u n m a g a s i n 
d e l a d o u a n e d e d r o g u e s n u i s i b l e s visées p a r 
l e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente p a r t i e d e 
l ' o r d o n n a n c e , u n e vérification d o i t ê t r e ef
fectuée p a r l ' i m p o r t a t e u r ou s o n représen
t a n t d û m e n t autorisé e t p a r l ' a g e n t d e s 
d o u a n e s . L e p r o c è s - v e r b a l détaillé de c e t t e 
vérification d o i t ê t r e porté d a n s u n r e g i s t r e 
spécial, d i t " R e g i s t r e d e s d r o g u e s n u i s i b l e s " . 

3) T o u t i m p o r t a t e u r q u i désire e n 
l e v e r d e s d r o g u e s n u i s i b l e s d ' u n m a g a s i n d e l a 
d o u a n e d o i t a v e r t i r l e D i r e c t e u r d e s s e r 
v i c e s médicaux p a r écrit e t 24 h e u r e s à 
l ' a v a n c e ; s ' i l e s t i m e q u e l ' i m p o r t a t e u r n e 
r e m p l i t p a s l e s c o n d i t i o n s r e q u i s e s p o u r 
r e c e v o i r l e s d r o g u e s n u i s i b l e s , l e D i r e c 
t e u r d e s s e r v i c e s médicaux p e u t s ' o p p o s e r â 
l ' e n l è v e m e n t ; d a n s c e c a s , l ' i m p o r t a t e u r e s t 
t e n u d e r e n v o y e r l e s d r o g u e s , à s e s f r a i s , 
à l'expéditeur. 

1 5 . L o r s q u ' u n e d r o g u e - n u i s i b l e visée p a r 
l e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente p a r t i e d e 
l ' o r d o n n a n c e e s t trouvée e n l a p o s s e s s i o n 
d ' u n e p e r s o n n e qu i l a détient i r r é g u l i è r e 
m e n t , o u e s t conservée e n u n l i e u a u t r e 
q u ' u n m a g a s i n désigné conformément à l ' a r 
t i c l e précédent, l a p e r s o n n e qu i détient 
l a d r o g u e o u l ' o c c u p a n t d u l i e u , à m o i n s 
q u ' i l n e p u i s s e f a i r e l a p r e u v e q u e l a d r o 
g u e a été déposée à s o n i n s u e t s a n s s o n 
c o n s e n t e m e n t , a i n s i q u e l e propriétaire d u 
l i e u o u t o u t e a u t r e p e r s o n n e qu i c o n s e r v e l a 
d r o g u e , s o n t c o u p a b l e s d ' u n e i n f r a c t i o n à 
l a présente o r d o n n a n c e . 

1 6 . E n v u e d e prévenir t o u t a b u s d e s 
d r o g u e s n u i s i b l e s visées p a r l e s d i s p o s i 
t i o n s d e l a présente p a r t i e d e l ' o r d o n n a n c e , 
l e G o u v e r n e u r p e u t , c h a q u e f o i s q u e l e 
b e s o i n s ' e n f a i t s e n t i r , p r e n d r e d e s r è g l e 
m e n t s r e l a t i f s à l a v e n t e , à l a détention 
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e t à l a d i s t r i b u t i o n d e s d i t e s d r o g u e s e t , 
n o t a m m e n t , m a i s s a n s préjudice du c a r a c 
t è r e général du p o u v o i r qu i l u i e s t accordé 
p a r l e présent a r t i c l e : 

a ) I n t e r d i r e l a v e n t e e t l a d i s t r i 
b u t i o n de c e s d r o g u e s s a u f a u x 
p e r s o n n e s t i t u l a i r e s d ' u n e l i c e n c e 
ou m u n i e s d ' u n e a u t o r i s a t i o n 
accordée e n v e r t u d e s d i t s r è g l e 
m e n t s e t a u x c o n d i t i o n s énon
cées d a n s l a d i t e l i c e n c e ou a u t o 
r i s a t i o n ; 

b) Réglementer l a délivrance p a r l e s 
médecins d ' o r d o n n a n c e s p r e s c r i 
v a n t d e t e l l e s d r o g u e s n u i s i b l e s 
a i n s i q u e l'exécution d e c e s o r 
d o n n a n c e s ; e t 

g) i m p o s e r a u x p e r s o n n e s qu i v e n d e n t 
o u d i s t r i b u e n t d e s d i t e s d r o g u e s 
l ' o b l i g a t i o n d e t e n i r l e s r e g i s t r e s 
e t d e f o u r n i r p a r écrit o u a u t r e 
m e n t l e s r e n s e i g n e m e n t s qu i p e u 
v e n t ê t r e p r e s c r i t s . 

1 7 . P o u r l ' a p p l i c a t i o n de l a présente p a r 
t i e d e l ' o r d o n n a n c e , l e p o u r c e n t a g e q u i r e 
présente l a t e n e u r e n s u b s t a n c e a c t i v e d e s 
préparations l i q u i d e s e s t calculé, s a u f s ' i l 
e n e s t a u t r e m e n t disposé d a n s u n r è g l e m e n t 
p r i s e n v e r t u d e l a présente o r d o n n a n c e , d ' u n e 
m a n i è r e t e l l e q u ' u n e préparation c o n t e n a n t 
I p o u r 100 d ' u n e s u b s t a n c e a c t i v e q u e l c o n q u e 
désigne u n e préparation r e n f e r m a n t 1 g r a m m e 
d e l a s u b s t a n c e a c t i v e , s i c e t t e s u b s t a n c e s e 
présente s o u s f o r m e s o l i d e , o u 1 m i l l i l i t r e 
d e l a s u b s t a n c e a c t i v e , s i c e t t e s u b s t a n c e 
s e présente s o u s f o r m e s o l i d e , p a r 100 m i l l i 
l i t r e s d e préparation, e t a i n s i d e s u i t e d a n s 
l e s p r o p o r t i o n s v o u l u e s s e l o n l e p o u r c e n t a g e 
indiqué. 

1 8 . 1) H e s t i n t e r d i t d e f a i r e l e c o m m e r 
c e o u d e s e l i v r e r à l a f a b r i c a t i o n , e n v u e 
d ' e n f a i r e l e c o m m e r c e , d a n s l a c o l o n i e , 
d e t o u t e s u b s t a n c e o b t e n u e à p a r t i r d e l ' u n 
d e s a l c a l o ï d e s d e l ' o p i u m du g r o u p e phénan-
thrénique ou d e s a l c a l o ï d e s d e l a f e u i l l e d e 
c o c a d u g r o u p e e c g o n i n i q u e q u i , a u 13 j u i l l e t 
1 9 3 1 , n'était p a s employée à d e s f i n s médi
c a l e s o u s c i e n t i f i q u e s . 

T o u t e f o i s , s ' i l e s t i m e q u ' u n e t e l l e s u b 
s t a n c e p o s s è d e u n e v a l e u r thérapeutique ou 
s c i e n t i f i q u e , l e G o u v e r n e u r p e u t à t o u t m o 
m e n t , p a r v o i e d ' a r r ê t é , e x e m p t e r l a d i t e 
s u b s t a n c e d e l ' a p p l i c a t i o n d e s d i s p o s i t i o n s 
d u présent alinéa. 

2) Q u i c o n q u e c o n t r e v i e n t a u x d i s p o 
s i t i o n s d e l'alinéa 1 du présent a r t i c l e s e 
r e n d c o u p a b l e d ' u n e i n f r a c t i o n à l a présente 
o r d o n n a n c e . 

3) S ' i l e s t porté à s a c o n n a i s s a n c e 
q u ' u n e décision c o n c e r n a n t u n e s u b s t a n c e 
visée à l'alinéa 1 du présent a r t i c l e aété 
communiqué p a r l e Secrétaire général d e 
l ' O r g a n i s a t i o n d e s N a t i o n s U n i e s a u x E t a t s 
p a r t i e s à l a C o n v e n t i o n d e G e n è v e (No 2) , 
conformément a u x d i s p o s i t i o n s d e l ' a r t i c l e 
I I d e l a d i t e C o n v e n t i o n , l e G o u v e r n e u r p e u t , 
p a r v o i e d ' a r r ê t é publié â l a G a z e t t e , s o i t 
déclarer q u e l e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente 
p a r t i e d e l ' o r d o n n a n c e s ' a p p l i q u e r o n t â c e t t e 
s u b s t a n c e d e l a m ê m e m a n i è r e q u ' e l l e s s ' a p 
p l i q u e n t a u x d r o g u e s n u i s i b l e s mentionnées 
à l'alinéa 1 d e l ' a r t i c l e 7 d e l a présente 
o r d o n n a n c e , s o i t a p p l i q u e r à c e t t e s u b s t a n c e 

l e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente p a r t i e d e 
l ' o r d o n n a n c e a v e c l e s m o d i f i c a t i o n s qu i p o u r 
r a i e n t ê t r e indiquées d a n s l ' a r r ê t é . 

4) Si l e G o u v e r n e u r e n c o n s e i l e s t i m e 
q u ' i l y a l i e u d e déclarer q u ' u n e c o n s t a t a t i o n 
r e l a t i v e â u n e préparation c o n t e n a n t l ' u n e 
q u e l c o n q u e d e s s u b s t a n c e s visées p a r l a 
présente p a r t i e d e l ' o r d o n n a n c e a été c o m 
muniquée p a r l e C o n s e i l économique e t s o c i a l 
d e l ' O r g a n i s a t i o n d e s N a t i o n s U n i e s a u x E t a t s 
p a r t i e s à l a d i t e C o n v e n t i o n d e G e n è v e , c o n 
formément à l ' a r t i c l e 8 d e l a d i t e C o n v e n t i o n , 
l e s d i s p o s i t i o n s de l a présente p a r t i e d e 
l ' o r d o n n a n c e c e s s e r o n t , à d a t e r du j o u r 
indiqué d a n s l a déclaration du G o u v e r n e u r 
e n c o n s e i l , d e s ' a p p l i q u e r à l a préparation 
mentionnée d a n s l a déclaration. 

5) L e G o u v e r n e u r p e u t a p p l i q u e r , 
p a r v o i e d ' a r r ê t é publié à l a G a z e t t e , l e s 
d i s p o s i t i o n s d e l a présente p a r t i e d e l ' o r 
d o n n a n c e , a v e c l e s m o d i f i c a t i o n s qu i p o u r 
r a i e n t ê t r e indiquées d a n s l e d i t a r r ê t é , à 
l ' u n e q u e l c o n q u e d e s s u b s t a n c e s c i - a p r è s : 

a ) Méthylmorphine, communément 
désignée s o u s l ' a p p e l l a t i o n d e c o 
déine, 

b) E t h y l m o r p h i n e , communément dé
signée s o u s l ' a p p e l l a t i o n d e d i o -
n i n e , 

e t à l e u r s s e l s r e s p e c t i f s . 
C I N Q U I E M E P A R T I E 

D I S P O S I T I O N S G E N E R A L E S 

1 9 . 1) Q u i c o n q u e : 
a) C o n t r e v i e n t ou o m e t d e s e c o n 

f o r m e r a u x d i s p o s i t i o n s d ' u n r è 
g l e m e n t p r i s e n v e r t u d e l a pré
s e n t e o r d o n n a n c e ; 

b ) C o n t r e v i e n t ou o m e t d e s e c o n 
f o r m e r a u x c o n d i t i o n s énoncées 
d a n s u n e l i c e n c e ou u n e a u t o r i s a 
t i o n accordée e n v e r t u o u e n a p p l i 
c a t i o n d e l a présente o r d o n n a n c e ; 

ç) E n v u e d ' o b t e n i r p o u r l u i - m ê m e ou 
p o u r a u t r u i l a délivrance, l ' o c t r o i 
ou l e r e n o u v e l l e m e n t d e l a l i c e n c e 
ou d e l ' a u t o r i s a t i o n visée à l ' a l i 
néa précédent, f a i t u n e déclara
t i o n q u i c o m p o r t e u n r e n s e i g n e 
m e n t i n e x a c t , s c i e m m e n t p r o d u i t 
ou présente u n e t e l l e déclaration 
ou un d o c u m e n t o ù f i g u r e c e t t e 
déclaration, ou e n f a i t u s a g e a v e c 
c o n n a i s s a n c e ; 

d) D a n s l a c o l o n i e , a i d e , e n c o u r a g e , 
i n c i t e p a r s e s c o n s e i l s o u p o u s s e 
a u t r u i à c o m m e t t r e e n u n l i e u 
situé h o r s d e l a c o l o n i e u n a c t e 
p u n i s s a b l e e n v e r t u d e s d i s p o s i 
t i o n s d ' u n e l o i q u i , a u x t e r m e s 
d ' u n c e r t i f i c a t présenté c o m m e 
émanant d e s autorités compé
t e n t e s d ' u n p a y s a u t r e q u e l a ' c o 
l o n i e ou délivré au n o m d e s d i t e s 
autorités, p o r t e contrôle e t régle
m e n t a t i o n d a n s c e p a y s d e l a f a 
b r i c a t i o n , d e l a v e n t e , d e l ' e m p l o i , 
d e l ' e x p o r t a t i o n e t d e l ' i m p o r t a 
t i o n d e s d r o g u e s n u i s i b l e s e t e s t 
e n v i g u e u r d a n s l e d i t p a y s , o u 
c o m m e t u n a c t e destiné à pré
p a r e r ou à f a c i l i t e r u n a c t e q u i , 

Pouvoir 
d'exempter 
certa ines 
préparations 
de l 'appl ica
tion des d i s 
positions de la 
présente p a r 
tie de l 'ordon
nance 

Infractions et 
sanctions pé
nales 

6 



s ' i l était c o m m i s d a n s l a c o l o n i e , 
c o n s t i t u e r a i t u n e i n f r a c t i o n à l a 
présente o r d o n n a n c e , 

s e r e n d c o u p a b l e d ' u n e i n f r a c t i o n à l a pré
s e n t e o r d o n n a n c e . 

2) T o u t e p e r s o n n e c o u p a b l e d ' u n e 
i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n n a n c e e s t p a s 
s i b l e , p o u r c h a q u e i n f r a c t i o n : 

a ) A p r è s déclaration d e culpabilité 
s u r m i s e e n a c c u s a t i o n , d ' u n e 
a m e n d e d e 5 .000 d o l l a r s au m a 
x i m u m ou d ' u n e m p r i s o n n e m e n t , 
a v e c ou s a n s t r a v a i l d i s c i p l i n a i r e , 
d e 10 a n s au p l u s ou d e c e s d e u x 
p e i n e s c o n j o i n t e m e n t ; 

b) S u r déclaration s o m m a i r e d e c u l 
pabilité, d ' u n e a m e n d e d e 1.000 
d o l l a r s au m a x i m u m ou d ' u n e m 
p r i s o n n e m e n t , a v e c ou s a n s t r a 
v a i l d i s c i p l i n a i r e , d e 12 m o i s au 
p l u s ou d e c e s d e u x p e i n e s c o n 
j o i n t e m e n t ; 

d a n s t o u t e a c t i o n a b o u t i s s a n t à u n e déclara
t i o n d e culpabilité, t o u s l e s o b j e t s au s u j e t 
d e s q u e l s a été c o m m i s e l ' i n f r a c t i o n s o n t c o n 
fisqués au p r o f i t d e S a Majesté e t l e t r i 
b u n a l qu i a condamné l ' a u t e u r d e l ' i n f r a c t i o n 
p e u t o r d o n n e r q u e l e s o b j e t s a i n s i c o n f i s 
qués s e r o n t détruits ou q u ' i l e n s e r a disposé 
d e t o u t e a u t r e m a n i è r e q u e l e t r i b u n a l j u g e r a 
appropriée. 

3) Nu l n e p e u t ê t r e condamné à u n e 
p e i n e d ' e m p r i s o n n e m e n t s a n s possibilité d e 
s u b s t i t u t i o n d ' a m e n d e n i à u n e a m e n d e d ' u n 
m o n t a n t supérieur à 250 d o l l a r s p o u r a v o i r 
c o n t r e v e n u ou o m i s d e s e c o n f o r m e r a u x 
d i s p o s i t i o n s d ' u n r è g l e m e n t p r i s e n v e r t u 
d e l a présente o r d o n n a n c e , s i le . t r i b u n a l 
s a i s i d e l ' a f f a i r e établit q u e l ' i n f r a c t i o n a été 
c o m m i s e p a r i n a d v e r t a n c e e t n e c o n s t i t u e 
p a s u n a c t e préparatoire, c o n c o m i t a n t ou 
lié à u n e a u t r e i n f r a c t i o n consommée ou e n 
visagée, a u x d i s p o s i t i o n s d e l a présente 
o r d o n n a n c e . 

4) Q u i c o n q u e t e n t e d e c o m m e t t r e u n e 
i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n n a n c e ou i n v i t e 
o u e n g a g e a u t r u i à c o m m e t t r e u n e t e l l e i n 
f r a c t i o n e s t p a s s i b l e , s u r déclaration s o m 
m a i r e d e culpabilité, s a n s préjudice d e t o u t e 
a u t r e p e i n e p o u v a n t ê t r e portée c o n t r e l u i , 
d e s m ê m e s p e i n e s e t d e l a c o n f i s c a t i o n d e s 
m ê m e s o b j e t s q u e s ' i l a v a i t c o m m i s u n e 
i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n n a n c e . 

5) L o r s q u e l ' a u t e u r d ' u n e i n f r a c t i o n 
à l a présente o r d o n n a n c e e s t u n e société 
ou u n e a s s o c i a t i o n , l e président, l e s d i r e c 
t e u r s e t t o u t e s l e s p e r s o n n e s qu i s ' o c c u p e n t 
d ' a d m i n i s t r e r l a d i t e société ou a s s o c i a t i o n 
s o n t c o u p a b l e s d e l ' i n f r a c t i o n c o m m i s e , à 
m o i n s q u ' i l s n ' a p p o r t e n t l a p r e u v e q u e l e 
f a i t c o n s t i t u t i f d e l ' i n f r a c t i o n a été c o m m i s 
à l e u r i n s u e t s a n s l e u r c o n s e n t e m e n t . 

6) I l p e u t ê t r e engagé d e s p o u r s u i t e s 
p o u r i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n n a n c e d a n s 
l e s 12 m o i s qu i s u i v e n t l a d a t e à l a q u e l l e 
l ' i n f r a c t i o n a été c o m m i s e . 

7) D a n s t o u t e p o u r s u i t e j u d i c i a i r e 
intentée p o u r i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n 
n a n c e , u n c e r t i f i c a t signé du c h i m i s t e - a n a 
l y s t e ou d u c h i m i s t e - a n a l y s t e a d j o i n t d e l a 
c o l o n i e d e l'île d e l a J a m a ï q u e f a i t foi d e 
t o u s l e s f a i t s qu i y s o n t énoncés, à m o i n s 

q u e l ' a u t e u r d e l ' i n f r a c t i o n n ' e x i g e q u e l e d i t 
c h i m i s t e - a n a l y s t e n e s o i t cité c o m m e té
m o i n , a u q u e l c a s l e t r i b u n a l p r e n d l e s m e 
s u r e s nécessaires e n vue d e s a c o m p a r u t i o n 
e t , ni l'authenticité d e l a s i g n a t u r e d u c h i 
m i s t e - a n a l y s t e n i s a qualité d ' a g e n t d u g o u 
v e r n e m e n t n ' o n t à ê t r e prouvées l o r s q u ' u n 
t e l c e r t i f i c a t e s t représenté c o m m e élément 
d e p r e u v e . 

2 0 . 1) T o u t f o n c t i o n n a i r e d e s s e r v i c e s Pouvoirs 
médicaux, t o u t g a r d i e n d e l a p a i x ou t o u t e d'inspection 
a u t r e p e r s o n n e autorisée à c e t ef fe t p a r u n e 

* décision réglementaire ou i n d i v i d u e l l e d u 
Secrétaire d e l a c o l o n i e ou du D i r e c t e u r 
d e s s e r v i c e s d e l a p o l i c e e s t habilité, e n 
v u e d e l'exécution d e s d i s p o s i t i o n s d e l a 
présente o r d o n n a n c e , à pénétrer d a n s l e s 
l o c a u x d e t o u t e p e r s o n n e exerçant l a p r o f e s 
s i o n d e v e n d e u r ou d e d i s t r i b u t e u r d ' u n e ou 
p l u s i e u r s d r o g u e s n u i s i b l e s visées p a r l a 
présente o r d o n n a n c e , à s e f a i r e représenter 
e t à vérifier t o u s l e s r e g i s t r e s e t d o c u m e n t s 
c o n c e r n a n t l e s t r a n s a c t i o n s d o n t c e s d r o g u e s 
on t f a i t l ' o b j e t e t à vérifier t o u t s t o c k d e s 
d i t e s d r o g u e s . 

2) T o u t m a g i s t r a t q u i , d ' a p r è s l e s 
r e n s e i g n e m e n t s à lu i communiqués s o u s l a 
foi du s e r m e n t , e s t i m e q u ' u n e d r o g u e n u i s i b l e 
o u q u ' u n e s u b s t a n c e visée p a r l a présente 
o r d o n n a n c e e s t i r r é g u l i è r e m e n t conservée, 
transportée, déchargée ou v e n d u e e n i n f r a c 
t i o n à l a présente o r d o n n a n c e , p e u t décerner 
u n m a n d a t a u t o r i s a n t l e f o n c t i o n n a i r e qu i l e 
reçoit à pénétrer, q u e c e s o i t un d i m a n c h e ou 
u n j o u r o u v r a b l e , d a n s l e l o c a l porté s u r l e 
m a n d a t ou d a n s t o u t e p a r t i e d u d i t l o c a l , à 
l e v i s i t e r e n v u e d e r e c h e r c h e r l a d r o g u e 
ou l a s u b s t a n c e susmentionnée e t , s i l e 
f o n c t i o n n a i r e a d e s r a i s o n s v a l a b l e s d e p e n 
s e r q u ' u n e i n f r a c t i o n à l a présente o r d o n 
n a n c e a été c o m m i s e au s u j e t d ' u n e d r o g u e 
ou d ' u n e s u b s t a n c e q u ' i l découvre d a n s l e 
l o c a l , à s a i s i r e t r e t e n i r c e t t e d r o g u e o u 
s u b s t a n c e a i n s i q u e t o u t d o c u m e n t s e r a p 
p o r t a n t d e q u e l q u e m a n i è r e q u e c e s o i t à 
l a d i t e d r o g u e ou à l a d i t e s u b s t a n c e . 

3) Q u i c o n q u e , a v e c c o n n a i s s a n c e , g ê 
n e u n f o n c t i o n n a i r e d a n s l ' e x e r c i c e d e s p o u 
v o i r s q u ' i l t i e n t du présent a r t i c l e , s ' o p p o s e 
à c e t e x e r c i c e , o m e t d e .présenter, d i s s i m u l e 
o u t e n t e d e d i s s i m u l e r l e s r e g i s t r e s , s t o c k s , 
d r o g u e s n u i s i b l e s , s u b s t a n c e s o u d o c u m e n t s 
susvisés, s e r e n d c o u p a b l e d ' u n e i n f r a c t i o n 
à l a présente o r d o n n a n c e . 

4) N u l , a g i s s a n t s o u s l e c o u v e r t d ' u n 
m a n d a t visé a u p a r a g r a p h e 2 c i - d e s s u s , n e 
p e u t f a i r e l ' o b j e t d e p o u r s u i t e s p o u r s a i s i e 
ou r e t e n u e d e s o b j e t s q u e l e m a n d a t l ' h a b i 
l i t a i t à s a i s i r ou à r e t e n i r . 

2 1 . T o u t g a r d i e n d e l a p a i x p e u t a r r ê t e r Arrestat ion 
s a n s m a n d a t t o u t e p e r s o n n e qu i a c o m m i s ou 
tenté d e c o m m e t t r e u n e i n f r a c t i o n à l a pré
s e n t e o r d o n n a n c e ou q u e l e d i t g a r d i e n d e l a 
p a i x soupçonne d ' a v o i r c o m m i s ou tenté d e 
c o m m e t t r e u n e t e l l e i n f r a c t i o n s ' i l a d e s 
r a i s o n s v a l a b l e s d e p e n s e r q u ' e l l e p r e n d r a 
l a f u i t e , s i e l l e n ' e s t a r r ê t é e s a n s délai, 
o u s ' i l i g n o r e ou n e p e u t établir l e n o m e t 
l ' a d r e s s e d e c e t t e p e r s o n n e . 

2 2 . L e G o u v e r n e u r e n c o n s e i l p e u t Pouvoirs ré
p r e n d r e d e s r è g l e m e n t s e n v u e d e l'exécution g lementa ires 
d e s d i s p o s i t i o n s d e l a présente o r d o n n a n c e 
e t n o t a m m e n t e n c e qu i c o n c e r n e : 
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a) L ' e x p o r t a t i o n , l ' i m p o r t a t i o n , l e 
déchargement, l ' e m m a g a s i n a g e , l ' e n l è v e m e n t 
o u l e t r a n s p o r t d e t o u t e d r o g u e n u i s i b l e visée 
p a r l e s d i s p o s i t i o n s d e l a t r o i s i è m e p a r t i e 
d e l ' o r d o n n a n c e ; 

b) L e s c o n d i t i o n s a u x q u e l l e s p e u t 
ê t r e subordonnée l a délivrance d e s 
l i c e n c e s octroyées e n v e r t u d e l a 
présente o r d o n n a n c e a i n s i q u e l e s 
c o n d i t i o n s q u e l e s t i t u l a i r e s d e s 

d i t e s l i c e n c e s s o n t t e n u s d ' o b 
s e r v e r ; 

c) L e s d r o i t s à p e r c e v o i r l o r s d e l a 
délivrance d e s d i t e s l i c e n c e s . 

2 3 . Un a r r ê t é ou u n e déclaration d u G o u - Pouvoir de 
v e r n e u r ou d u G o u v e r n e u r e n c o n s e i l a g i s s a n t ™odifier ou 

^ , . . . . c ' d'abroger u 
e n v e r t u d e s p o u v o i r s qu i l u i s o n t c o n f è r e s arrêté 
p a r l a présente o r d o n n a n c e p e u t ê t r e modifié 
ou abrogé p a r u n a r r ê t é ou u n e déclaration 
promulgué e n v e r t u d e s m ê m e s p o u v o i r s e t 
s o u m i s a u x m ê m e s d i s p o s i t i o n s . 

P R E M I E R T A B L E A U 

A u t o r i s a t i o n N o 
[ A r t i c l e 9 (9)] 

D o s s i e r No 

Chapitre 90 

Insérer l e nom 
et l ' adresse 
postale c o m 
plète de l ' i m 
portateur 

O R D O N N A N C E SUR L E S D R O G U E S 
N U I S I B L E S 

A u t o r i s a t i o n d ' i m p o r t a t i o n 
E n exécution d e s d i s p o s i t i o n s d e l ' o r d o n 

n a n c e s u r l e s d r o g u e s n u i s i b l e s ( c i - a p r è s 
désignée c o m m e ^ o r d o n n a n c e " ) , l e 

a u t o r i s e 

( c i - a p r è s désigné c o m m e l ' i m p o r t a t e u r ) 

Insérer l e 
nom et l ' adres se 
postale c o m 
plète de l ' expor
tateur 

à i m p o r t e r l e s d r o g u e s n u i s i b l e s f i g u r a n t 
s u r l a l i s t e c i - j o i n t e , f o u r n i e s p a r 

L a présente a u t o r i s a t i o n e s t délivrée a u x 
c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

1 . L ' i m p o r t a t i o n d o i t a v o i r l i e u a v a n t l e 

2 . L a présente a u t o r i s a t i o n n ' h a b i l i t e p a s 
s o n t i t u l a i r e à détenir ou à f o u r n i r l e s d r o 
g u e s n u i s i b l e s importées. 

3 . L a présente a u t o r i s a t i o n n ' e x e m p t e p a s 
l ' i m p o r t a t e u r d e l ' o b l i g a t i o n d e s e c o n f o r 
m e r a u x r è g l e m e n t s d o u a n i e r s e n v i g u e u r 
à l'époque considérée e n c e qu i c o n c e r n e 
l ' i m p o r t a t i o n ou l e t r a n s b o r d e m e n t d e s m a r 
c h a n d i s e s a u (en) 

ê t r e présentée à l ' a g e n t d e s d o u a n e s a u 
m o m e n t d e l ' i m p o r t a t i o n e t l u i ê t r e r e m i s e 
l o r s q u e l ' i m p o r t a t i o n du d e r n i e r e n v o i d e 
d r o g u e s n u i s i b l e s a e u l i e u . 

6 . Si l ' i m p o r t a t i o n d e t o u t e s l e s d r o g u e s 
n u i s i b l e s f i g u r a n t d a n s l a l i s t e c i - j o i n t e 
n ' a p a s e u l i e u a v a n t l a d a t e indiquée à l a 
r u b r i q u e 1, l a présente a u t o r i s a t i o n d o i t ê t r e 
r e m i s e immédiatement a p r è s c e t t e d a t e a u 
D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médicaux. 

7 . Si u n e c o p i e d e l ' a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r 
t a t i o n a c c o m p a g n e l ' e n v o i d e d r o g u e s n u i 
s i b l e s , c e t t e c o p i e d o i t ê t r e t r a n s m i s e au 
D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médicaux d è s q u e 
l ' i m p o r t a t i o n d e s d r o g u e s n u i s i b l e s a e u 
l i e u . 

( S i g n a t u r e e t s c e a u du D i 
r e c t e u r d e s s e r v i c e s mé
d i c a u x ) 

(Da te ) 

L I S T E d e s d r o g u e s n u i s i b l e s à i m p o r t e r e t 
quantités. 

ou à t o u s r è g l e m e n t s d e l ' A d m i n i s t r a t i o n d e s 
p o s t e s e n v i g u e u r à l'époque considérée a u 
(en) 

4 . L ' i m p o r t a t e u r e s t s e u l habilité à f a i r e 
u s a g e d e l a présente a u t o r i s a t i o n , c e l l e - c i 
p e u t ê t r e révoquée à t o u t m o m e n t p a r l e 
D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médicaux e t d o i t 
a l o r s l u i ê t r e immédiatement retournée. 
E l l e d o i t ê t r e présentée a u x f i n s d e vérifi
c a t i o n à t o u t e réquisition d ' u n e p e r s o n n e 
d û m e n t autorisée. 

5 . A m o i n s q u ' e l l e n ' a i t été révoquée 
antérieurement, l a présente a u t o r i s a t i o n d o i t 

L a présente a u t o r i s a t i o n d o i t d e m e u r e r 
e n l a p o s s e s s i o n d e l ' i m p o r t a t e u r j u s q u ' a u 
m o m e n t où i l l a r e m e t au D i r e c t e u r d e s s e r 
v i c e s médicaux ou à l ' a g e n t d e s d o u a n e s 
q u i , a p r è s l ' a v o i r endossée, l a r e t o u r n e a u 
D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médicaux. 



E N D O S S E M E N T P A R L ' A G E N T D E S D O U A N E S 
(à r e m p l i r a u m o m e n t d e l ' i m p o r t a t i o n ) 

D a t e Désignation 
d e s d r o 

g u e s 
n u i s i b l e s 

Numéro e t 
d a t e d e 

l ' a u t o r i s a -
t i o n d ' e x 
p o r t a t i o n 

Quantité M o d e d e t r a n s p o r t I n s c r i p t i o n a u 
r e g i s t r e d e s 

d o u a n e s 
o u numéro 

d e s c o l i s 

S i g n a t u r e d e 
l ' a g e n t e t 
b u r e a u d e 

d o u a n e 
d o n t i l dé

p e n d 

p a r e x e m p l e , à 
b o r d d u . . . . ( s ' i l 
s ' a g i t d ' u n n a v i r e ) 
o u p a r c o l i s p o s t a l 
recommandé ou 
p a r boîte p o s t a l e 
assurée. 

L ' a g e n t d e s d o u a n e s d o i t r e t o u r n e r l a présente a u t o r i s a t i o n au D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médicaux 
l o r s q u e t o u t e s l e s d r o g u e s n u i s i b l e s à l a q u e l l e e l l e e s t a p p l i c a b l e on t été importées. 

Certif icat 
d'importation 
délivré par l e 
Gouvernement 
du Honduras 
britannique 

D E U X I E M E T A B L E A U 

( A r t i c l e 2) 

Numéro d ' o r d r e . 
O R D O N N A N C E SUR L E S D R O G U E S 

N U I S I B L E S 

i) L ' i m p o r t a t i o n d o i t a v o i r l i e u a v a n t l e . . 
; e t 

i i ) L ' i m p o r t a t i o n d o i t ê t r e effectuée p a r 

D o s s i e r numéro. 

**Insérer le 
nom, l ' adresse 
et la profession 
de l ' importa
teur 

•Insérer la 
désignation et 
la quantité 
exactes des 
drogues 
nuisibles à 
importer 
•••Insérer 
le nom et 
l ' adres se 
de l'établis
sement du 
pays expor
tateur qui 
doit fournir 
l e s drogues 
nuisibles 

C e r t i f i c a t i o n d ' a p p r o b a t i o n o f f i c i e l l e  
d ' i m p o r t a t i o n 

J e , soussigné, chargé d e l'exécution d e l a 
législation r e l a t i v e a u x d r o g u e s n u i s i b l e s 
visées p a r l e s c o n v e n t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s 
d e l ' o p i u m , c e r t i f i e a v o i r approuvé l ' i m p o r 
t a t i o n p a r * * 

d e * 

f o u r n i e s p a r * * * 

J e m e s u i s assuré q u e l e s d r o g u e s n u i s i b l e s 
d o n t l ' i m p o r t a t i o n e s t demandée s o n t d e s t i 
nées: 
1) A d e s f i n s légitimes J ( s ' i l s ' a g i t d ' o p i u m 
b r u t o u d e f e u i l l e s d e c o c a ) 
2) A d e s f i n s médicales o u s c i e n t i f i q u e s 
e x c l u s i v e m e n t ( s ' i l s ' a g i t d e c h a n v r e i n d i e n o u 
d e s u b s t a n c e s visées p a r l e s d i s p o s i t i o n s 
d u c h a p i t r e m d e l a C o n v e n t i o n i n t e r n a t i o n a l e 
d e 1 9 2 5 s u r l ' o p i u m ) . 

( S i g n a t u r e e t s c e a u du D i r e c 
t e u r d e s s e r v i c e s médicaux) 

( D a t e ) 

î Biffer la 
mention 
inutile 

a u x c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

L e présent c e r t i f i c a t e s t u n i q u e m e n t destiné 
a u g o u v e r n e m e n t d u p a y s e x p o r t a t e u r . 
( N o t e . — D a n s l e s c o l o n i e s o ù l ' o p i u m b r u t e s t 
importé e n v u e de l a f a b r i c a t i o n d e l ' o p i u m 
préparé, a j o u t e r l a m e n t i o n s u i v a n t e , qu i ne 
s ' a p p l i q u e q u e d a n s c e c a s : "destiné â l a 
f a b r i c a t i o n d e l ' o p i u m préparé e t n e s e r a 
p a s réexporté".) 
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T R O I S I E M E T A B L E A U 
[ A r t i c l e 9 (1)] 

D o s s i e r No 
O R D O N N A N C E SUR L E S D R O G U E S 

N U I S I B L E S 
Numéro d ' o r d r e 

Numéro d e référence d e l ' a u 
t e u r d e l a d e m a n d e 

A u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n 
Chapitre 90 E n exécution d e s d i s p o s i t i o n s d e l ' o r d o n 

n a n c e s u r l e s d r o g u e s n u i s i b l e s , l e 
a u t o r i s e 

( c i - a p r è s désigné c o m m e 
1 ' " e x p o r t a t e u r " ) 

•Biffer la a e x p o r t e r 1) * du p o r t d e ; 
mention à b o r d du v a p e u r 
i n u t i l e 2) * d e ( n o m d e l a c o l o n i e ) 

p a r l a p o s t e , e n c o l i s p o s t a u x expédiés d u 
b u r e a u d e p o s t e d e 
à d e s t i n a t i o n d e 

s o u s l e c o u v e r t du c e r t i f i c a t d ' i m p o r t a t i o n 
N o e n d a t e d e 
délivré p a r 

l e s d r o g u e s n u i s i b l e s c i - a p r è s : 

L a présente a u t o r i s a t i o n e s t délivrée a u x 
c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

1 . L a présente a u t o r i s a t i o n n ' h a b i l i t e p a s 
s o n t i t u l a i r e à s e p r o c u r e r o u à détenir l e s 
d r o g u e s n u i s i b l e s qu i y s o n t mentionnées. 

2 . L a présente a u t o r i s a t i o n n e s ' a p p l i q u e 
q u ' a u x quantités, e s p è c e s e t f o r m e s d e d r o 
g u e s n u i s i b l e s qu i y s o n t mentionnées. 

3 . L a présente a u t o r i s a t i o n n ' e x e m p t e p a s 
l ' e x p o r t a t e u r d e l ' o b l i g a t i o n d e s e c o n f o r m e r 
a u x r è g l e m e n t s d o u a n i e r s e n v i g u e u r à l'épo
q u e considérée e n c e q u i c o n c e r n e l ' e x p o r 
t a t i o n d e s m a r c h a n d i s e s d e ( n o m de l a c o 
l o n i e ) , à t o u t e s d i s p o s i t i o n s d e l ' o r d o n n a n c e 
s u r l ' A d m i n i s t r a t i o n d e s p o s t e s ou d e t o u t 
r è g l e m e n t s u r l ' A d m i n i s t r a t i o n d e s p o s t e s 
e n v i g u e u r à l'époque considérée ou à t o u t 
r è g l e m e n t c o n c e r n a n t l ' a c h e m i n e m e n t d e s 
m a r c h a n d i s e s p a r l a p o s t e qu i p e u t ê t r e e n 
v i g u e u r à l'époque considérée q u e c e s o i t 
au (en) ( n o m de l a c o l o n i e ) o u e n t o u t a u t r e 
l i e u . 

4 . Si l ' e x p o r t a t i o n a l i e u p a r m e r , u n e 
c o p i e d e l a présente a u t o r i s a t i o n d o i t ê t r e 
j o i n t e à l ' e n v o i ; l ' e x p o r t a t e u r e s t d o n c t e n u 
d e l a f a i r e r e m e t t r e a u c a p i t a i n e du n a v i r e 
qu i t r a n s p o r t e r a l e s d r o g u e s n u i s i b l e s ( v o i r 
n o t e 3 ) . 

5 . Si l ' e x p o r t a t i o n a l i e u p a r l à p o s t e , 
l a c o p i e c i - j o i n t e d o i t ê t r e placée d a n s 

l ' e m b a l l a g e extérieur du c o l i s qu i r e n f e r m e 
l e s d r o g u e s n u i s i b l e s . Si l ' e n v o i s e f a i t e n 
p l u s i e u r s c o l i s , l a c o p i e d o i t ê t r e placée 
d a n s l ' e m b a l l a g e extérieur d e l ' u n d ' e u x ; 
l e s c o l i s d o i v e n t ê t r e numérotés d ' u n e m a 
n i è r e consécutive, c h a q u e c o l i s p o r t a n t u n 
numéro s u r l ' e m b a l l a g e extérieur; l e numéro 
du c o l i s qu i c o n t i e n t l a c o p i e d o i t ê t r e i n s c r i t 
l i s i b l e m e n t s u r c h a q u e c o l i s ( v o i r n o t e 2 ) . 

6 . L ' e x p o r t a t e u r e s t t e n u d e p r o u v e r a u 
R e c e v e u r d e s d o u a n e s , s i c e d e r n i e r l u i e n 
fa i t l a d e m a n d e e t d a n s l e s délais q u ' i l 
p o u r r a f i x e r , q u e l e s d r o g u e s n u i s i b l e s o n t 
été d û m e n t livrées a u d e s t i n a t a i r e indiqué 
d a n s l a présente a u t o r i s a t i o n ; s i c e t t e c o n 
d i t i o n n ' e s t p a s observée, l ' a u t o r i s a t i o n s e r a 
réputée n u l l e et s a n s e f fe t . 

7 . L ' e x p o r t a t e u r e s t t e n u d e f o u r n i r au 
D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médicaux, s u r l a 
d e m a n d e q u e c e d e r n i e r p e u t l u i a d r e s s e r 
d e t e m p s à a u t r e , d e s états d e s m a r c h a n 
d i s e s exportées p a r l u i s o u s l e c o u v e r t d e 
l a présente a u t o r i s a t i o n . 

8 . L ' e x p o r t a t e u r e s t s e u l habilité à f a i r e 
u s a g e d e l a présente a u t o r i s a t i o n ; c e l l e - c i 
p e u t ê t r e révoquée à t o u t m o m e n t p a r l e 
D i r e c t e u r d e s s e r v i c e s médicaux. E l l e do i t 
ê t r e présentée a u x f i n s d e vérification à 
t o u t e réquisition d ' u n e p e r s o n n e d û m e n t 
autorisée. 

9. A m o i n s q u ' e l l e n ' a i t été antérieure
m e n t révoquée, l a présente a u t o r i s a t i o n e s t 
v a l a b l e p e n d a n t l e s t r o i s m o i s d e l'année 
c i v i l e qu i s u i v e n t l a d a t e de s a délivrance. 
E l l e d o i t ê t r e présentée au m o m e n t d e 
l ' e x p o r t a t i o n à u n a g e n t du 

1) * Département d e s d o u a n e s «Biffer la 
2) * B u r e a u d e p o s t e mention 

qu i l a c o n s e r v e r a . mutile 
S ' i l n ' e n a p a s été fa i t u s a g e , e l l e d o i t 

ê t r e r e m i s e a u 
d a n s l e s s e p t j o u r s qu i s u i v e n t l a d a t e à 
l a q u e l l e e l l e c e s s e d ' ê t r e v a l a b l e . 

( S i g n a t u r e e t s c e a u du D i 
r e c t e u r d e s s e r v i c e s mé
d i c a u x ) 

( D a t e ) 
N o t e s . — 1 . S ' i l y a l i e u d e m o d i f i e r l a pré

s e n t e a u t o r i s a t i o n , l ' e x p o r t a t e u r d o i t l a 
r e t o u r n e r à l'autorité qu i l ' a délivrée 
e n y j o i g n a n t u n e d e m a n d e de m o d i f i 
c a t i o n e t u n exposé d e s m o t i f s i n v o 
qués. L a présente a u t o r i s a t i o n n e p e u t 
ê t r e v a l a b l e m e n t modifiée d ' a u c u n e 
a u t r e m a n i è r e . 

2 . D a n s l e c a s d ' u n e e x p o r t a t i o n p a r 
l a p o s t e , l ' e x p o r t a t e u r qu i néglige d ' a c 
c o m p l i r c e t t e formalité s ' e x p o s e à u n 
r e t a r d d a n s l ' a c h e m i n e m e n t d e l ' e n v o i 
ou à l a c o n f i s c a t i o n d e s m a r c h a n d i s e s 
d a n s l e p a y s d e d e s t i n a t i o n . 

3 . D a n s l e c a s d ' u n e e x p o r t a t i o n p a r 
m e r , c e d o c u m e n t d o i t , a u x t e r m e s d e 
l ' a r t i c l e 15 d e l a C o n v e n t i o n i n t e r n a 

it) 



t i o n a l e d e l ' o p i u m d e 1 9 2 5 , ê t r e pré
senté a u x autorités compétentes d e t o u t 
p a y s q u e l e s d r o g u e s n u i s i b l e s t r a 
v e r s e n t e n t r a n s i t , q u ' i l y a i t ou n o n 

t r a n s b o r d e m e n t . Si c e t t e formalité n ' e s t 
p a s r e m p l i e , l ' a c h e m i n e m e n t d e l ' e n v o i 
p e u t ê t r e retardé ou l e s m a r c h a n d i s e s 
confisquées. 

Q U A T R I E M E T A B L E A U 
[ A r t i c l e 11 (1)] 

O R D O N N A N C E SUR L E S 
D R O G U E S N U I S I B L E S 

A u t o r i s a t i o n d ' e n l è v e m e n t d e  
d r o g u e s n u i s i b l e s e n t r a n s i t 

. . e s t autorisé à 
e n l e v e r l e s d r o g u e s n u i s i b l e s indiquées c i -
a p r è s d e 
e t à l e s c o n d u i r e à 
N a t u r e e t quantités d e s d r o g u e s n u i s i b l e s . . 

S ' i l y a l i e u , r e n s e i g n e m e n t s c o n c e r n a n t 
l ' e n l è v e m e n t c i - d e s s u s , portés s u r l ' a u t o r i 
s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n (ou d u c e r t i f i c a t d e dé
r o u t e m e n t ) 

N o m d u n a v i r e à b o r d d u q u e l l e s d r o g u e s 
n u i s i b l e s on t été i n t r o d u i t e s d a n s l a c o 
l o n i e 
D a t e d'arrivée 
N o m b r e d e c o l i s 
M a r q u e e t numéro d e s c o l i s 
L a présente a u t o r i s a t i o n e s t délivrée a u x 
c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

1 . L a présente a u t o r i s a t i o n n ' e s t v a l a b l e 
q u e p o u r l ' e n l è v e m e n t d e s d r o g u e s 
n u i s i b l e s mentionnées c i - d e s s u s . 

2 . L ' e n l è v e m e n t d e s d i t e s d r o g u e s n u i 
s i b l e s a u r a l i e u e n t r e 

7 . L a présente a u t o r i s a t i o n d o i t ê t r e pré
sentée â t o u t e réquisition d ' u n e p e r 
s o n n e d û m e n t autorisée. 

h e u r e 
h e u r e e t 

h e u r e 
h e u r e ,1e . 19 

3 . Si l ' e n l è v e m e n t d e s d r o g u e s n u i s i b l e s 
n ' a p a s e u l i e u d a n s l ' i n t e r v a l l e e t a u 
j o u r indiqués, l a présente a u t o r i s a t i o n 
d o i t ê t r e immédiatement retournée a u 

; e l l e d o i t ê t r e 
également retournée l o r s q u e l ' e n l è v e 
m e n t a e u l i e u . 

4 . Un a g e n t du Département d e s d o u a n e s 
d o i t ê t r e présent l o r s d e l ' e n l è v e m e n t 
d e s d r o g u e s n u i s i b l e s . 

5 . L a présente a u t o r i s a t i o n n ' h a b i l i t e p a s 
l a p e r s o n n e qu i y e s t n o m i n a t i v e m e n t 
désignée à détenir l e s d r o g u e s n u i 
s i b l e s à d e s f i n s a u t r e s q u e l e u r e n l è 
v e m e n t s o u s l e c o u v e r t d e l a présente 
a u t o r i s a t i o n . 

6 . Il e s t i n t e r d i t d ' o u v r i r o u de déplomber 
au c o u r s d e l ' e n l è v e m e n t l e s c o l i s c o n - > 
t e n a n t l e s d r o g u e s n u i s i b l e s . 

( S i g n a t u r e e t s c e a u d u D i 
r e c t e u r d e s s e r v i c e s mé
d i c a u x ) 

( D a t e ) 

C I N Q U I E M E T A B L E A U 
[ A r t i c l e 1 3 (1)] 

O R D O N N A N C E SUR L E S 
D R O G U E S N U I S I B L E S 

C e r t i f i c a t d e déroutement 

J e , soussigné, chargé d e l'exécution d e s 
d i s p o s i t i o n s d e l a législation r e l a t i v e a u x 
d r o g u e s n u i s i b l e s visées p a r l e s c o n v e n t i o n s 
i n t e r n a t i o n a l e s d e l ' o p i u m , c e r t i f i e a v o i r a u 
torisé l e déroutement d e l ' e n v o i d e d r o g u e s 
n u i s i b l e s , a u q u e l s ' a p p l i q u e n t l e s précisions 
f o u r n i e s c i - a p r è s , e n v u e d e s o n a c h e m i n e 
m e n t v e r s l e l i e u d e d e s t i n a t i o n mentionné 
c i - d e s s o u s . 
Désignation e t quantités d e s d r o g u e s n u i 
s i b l e s 
N o m d u n a v i r e à b o r d d u q u e l l e s d r o g u e s 
n u i s i b l e s o n t été transportées à 

N o m e t a d r e s s e d e l ' e x p o r t a t e u r 
Numéro e t d a t e d e l ' a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a 
t i o n e t autorité qu i l ' a délivrée 

N o m e t a d r e s s e du d e s t i n a t a i r e q u i e s t m e n 
tionné d a n s l ' a u t o r i s a t i o n d ' e x p o r t a t i o n . . . . 

N o m e t a d r e s s e d u d e s t i n a t a i r e au p r o f i t 
d e qu i l e déroutement e s t autorisé 

Numéro e t d a t e du c e r t i f i c a t d ' i m p o r t a t i o n 
(autorité qu i l ' a délivré) s o u s l e c o u v e r t 
d u q u e l l e déroutement e s t autorisé 
N o m du n a v i r e â b o r d d u q u e l l e s d r o g u e s 
n u i s i b l e s p e u v e n t ê t r e c o n d u i t e s h o r s d e ( n o m 
du p o r t o u d e l a c o l o n i e ) . 

Délai d a n s l e q u e l l ' e n v o i d o i t ê t r e c o n d u i t 
h o r s d e l a c o l o n i e 

L e présent c e r t i f i c a t e s t délivré a u x c o n d i 
t i o n s s u i v a n t e s : 
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1 . U n e c o p i e du présent c e r t i f i c a t do i t 
a c c o m p a g n e r l e s d r o g u e s n u i s i b l e s j u s q u ' a u 
l i e u de d e s t i n a t i o n e t à c e t t e f in s e r a r e m i s e 
au c a p i t a i n e d u n a v i r e qu i l e s t r a n s p o r t e r a . 

2 . L e présent c e r t i f i c a t n ' e x e m p t e a u c u n e 
p e r s o n n e s ' o c c u p a n t du t r a n s p o r t d e s d r o g u e s 
n u i s i b l e s susmentionnées de l ' o b l i g a t i o n de 
s e c o n f o r m e r a u x r è g l e m e n t s d o u a n i e r s e n 
v i g u e u r à l'époque considérée e n c e q u i c o n 
c e r n e l ' e x p o r t a t i o n d e s m a r c h a n d i s e s d e ( n o m 
de l a c o l o n i e ) . 

3 . L e présent c e r t i f i c a t n ' e s t v a l a b l e q u e 
p o u r l e s d r o g u e s n u i s i b l e s e t p e n d a n t l e délai 
indiqués c i - d e s s u s e t p e u t ê t r e annulé à 
t o u t m o m e n t . 

4 . Si l'expédition d e s d r o g u e s n u i s i b l e s à 
p a r t i r d e ( n o m de l a c o l o n i e ) n ' a p a s e u 
l i e u d a n s l e délai indiqué c i - d e s s u s , l e présent 
c e r t i f i c a t do i t ê t r e retourné au D i r e c t e u r 
d e s s e r v i c e s médicaux. 

5 . L e présent c e r t i f i c a t d o i t ê t r e présenté 
à t o u t e réquisition d ' u n e p e r s o n n e d û m e n t 
autorisée. 

N o t e . — 1 . S ' i l y a l i e u de m o d i f i e r l e présent 
c e r t i f i c a t , l e t i t u l a i r e d o i t l e r e t o u r n e r 
à l'autorité qui l ' a délivré e n y j o i g n a n t 
u n e d e m a n d e d e m o d i f i c a t i o n e t u n e x 
posé d e s m o t i f s invoqués. L e présent 
c e r t i f i c a t n e p e u t ê t r e v a l a b l e m e n t 
modifié d ' a u c u n e a u t r e m a n i è r e . 

2 . C e d o c u m e n t do i t , a u x t e r m e s de 
l ' a r t i c l e 15 d e l a C o n v e n t i o n i n t e r n a t i o 
n a l e d e l ' o p i u m de 1 9 2 5 , ê t r e présenté 
a u x autorités compétentes d e t o u t p a y s 
q u e l e s d r o g u e s n u i s i b l e s t r a v e r s e n t 
e n t r a n s i t , q u ' i l y a i t o u n o n t r a n s b o r d e 
m e n t . Si c e t t e formalité n ' e s t p a s r e m 
p l i e , l ' a c h e m i n e m e n t de l ' e n v o i p e u t 
ê t r e retardé o u l e s m a r c h a n d i s e s c o n 
fisquées. 

( S i g n a t u r e e t s c e a u d u D i 
r e c t e u r d e s s e r v i c e s mé
d i c a u x ) 

. . (Da te ) 

12 

5 6 - 2 9 5 0 2 


